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Pycckuin

BHUMAHMUE!

BaxxHasa uHdopmaums. BHumaTtenbHo nsydnte eé nepeq

aKcnnyarauuen ngenms.

* VicnonbayinTte usaenue TornbKO No NpsiMOMY Ha3Ha4YeHuHo.

« COopKy nU3genusa Nnpou3BoamMTe TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTBUU C 3TON UHCTPYKLMEN.

* [Mpun akcnnyaTaumm MexaHM3moB TpaHcdopmaLumm
OEVNCTBYINTE TOMNMbKO B paMkax TpeboBaHuin AaHHON
WHCTPYKUMUW. He npunarante 4pe3amepHbIX YyCUNUn.

* PexomeHayeTcst peMOHT MexaHM3MOB TpaHcopmauum
O0BEpUTb KBanMUUMPOBaHHbIM CrieumanncTam.

* He cToiTe 1 He nNpbiranTe Ha NOBEPXHOCTU U3OENMS.

* He cngnte Ha 6okoBMHAX, NOAMOKOTHUKAX U CMIMHKaX
nsgenus.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* Use the product for its intended purpose only.

* When operating the transformation mechanisms, act only
in compliance with this manual. Do not apply excessive
force.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms to qualified professionals.

* Do not jump, do not stand with your feet on the product,
and do not use it for exercising.

* Do not sit on the sidewalls, armrests, and backrests of the
product.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

* Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung der
beiliegenden Anleitung.

» Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

* Bei der Verwendung der Umwandlungsmechanismen
handeln Sie nur im Rahmen der Anforderungen dieser
Betriebsanleitung. Legen Sie keine ibermafligen Kréfte
an.

* Es wird empfohlen, die Umwandlungsmechanismen von
Fachleuten reparieren zu lassen.

« Springen Sie nicht, stehen Sie nicht mit den Fiulen auf
dem Produkt und benutzen Sie es nicht zum Trainieren.

+ Setzen Sie sich nicht auf die Seitenteilen, Armlehnen oder
Rucken des Produkts.

Francais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attentivement

avant d'utiliser I'article.

* Assemblez I'article uniquement conformément aux
instructions fournies.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

* Lorsque vous utilisez les méchanismes de transformation
n'agissez que dans le respect des exigences de ce
manuel. Ne faites pas d'efforts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
mécanismes de transformation a des spécialistes
qualifiés.

* Ne sautez pas, ne montez pas les pieds sur l'article et ne
l'utilisez pas pour faire de I'exercice.

* Ne vous asseyez pas sur les cOtés, les accoudoirs ou le
dos de l'article.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

» Eseguire l'assemblaggio del prodotto solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

* Aderire strettamente ai requisiti del presente manuale
durante I'utilizzo dei meccanismi di trasformazione. Non
applicare sforzi eccessivi.

» Affidare la riparazione dei meccanismi di trasformazione

solo a personale qualificato.

* Non saltare, non salire in piedi sul prodotto, non usare |l
prodotto per fare esercizio fisico.

* Non sedersi sugli elementi laterali, sui braccioli e sugli
schienali del prodotto.

Espariol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atencién antes de
usar el articulo.

* Ensamble el el articulo sélamente de acuerdo con las
instrucciones adjuntas.

* Emplee el articulo sélo para el uso previsto.

+ Al manipular los mecanismos de transformacion, actue
dentro de los marcos de los requisitos de esta
instruccion. No aplique esfuerzos excesivos.

» Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.

* No salte, no se ponga de pie sobre el articulo, no lo use
para realizar ejercicios fisicos.

* No se siente en los costados, los apoyabrazos ni en el
espaldar del articulo.

Portugués

ATENGAO!

Informagdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamente de
acordo com esse manual de instrugdes.

+ Utilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* Quando utilizar mecanismos de transformacao, deve-se
agir somente dentro dos requisitos deste manual de
instrugdes. Nao use forga excessiva.

* Recomendamos confiar a reparacdo de mecanismos de
transformagdo aos profissionais qualificados.

* N&o se pode pular, levantar-se com os pés no produto,
nao utilize o produto para fazer exercicios fisicos.

* Evite sentar-se em paredes laterais, os bracos e a parte
de tras do produto.

Tarkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kullanmadan énce dikkatlice

inceleyiniz.

« Urliniin montaji sadece ekteki talimatlara tam uygun
olarak yapilmalidir.

« Urlind yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

* D6nlsim mekanizmalarini ¢alistirirken, sadece bu
kilavuzun gereklilikleri dahilinde hareket edin. Asiri gii¢
kullanmayin.

» DOnusum mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara yaptiriimasi tavsiye edilir.

« Urlinuin Ustiinde ziplamayin, ayakla basmayin, fiziksel
egzersizler i¢in kullanmayin.

« Urliniin kenarlarina, kol dayanaklarina veya sirtlarina
oturmayin.




Benapycki

YBATIA!

BaxHas iHpapmaubis. YBaxnisa BbIBYYbILE si€ nepas

akcnnyataubisii Bolpaby.

+ 36ipaiiue Bbipab Tonbki y agnaBegHacu,i 3 Npblknag3eHan
IHCTPYKLbISN.

* BbikapbicToyBaviLe Bblpab TomnbKi Na npamMmbimM
MPbI3HAY3HHI.

* [Mpbl akcnnyaTaupli MexaHisamay TpaHcdapmalbli
A3enHivanue Tonbki Y Mexxax natpabaBaHHSAY AaaseHan
iHCTPYKLUbli. He npblknaganue npasMmepHbIX HaMaraHHsy.

* PaMOHT MexaHi3amay TpaHcdapmaubli pakameHayeLua
JapyublLb kBanidikaBaHbIM creLbisnicTam.

* He ckaubliue, He ycTaBaviLe Ha Bbipab Harami, He
BblKapbICTOyBauLe Aro Ang (isivHbIX NpakTbikaBaHHAY.

* He capggsiue Ha GakaBiHax, nagnakoTHiKax i cniHkax
BbIpaby.

Kasak

HA3AP AYOAPbIHbI3!

MaHpi3gbl aknapat. OHbl OyibiMAblI NanganaHbac 6ypbiH

MYKUSAT OKbIM LUbIFbIHbI3.

» Bynmbimapbl KypacTeipyabl koca 6epinreH Hyckaynbikka
TOMbIK COMKEC XYPri3iHi3.

» Bynbimapbl Tek Tikenen TaranbiHaanybl 6oMbiHLWA
nanganaHbiHbI3.

» TpaHcdopmaLuma MexaHN3MAEpPiH Nnanganany kesiHae
OCbl HYCKaynbIKTbIH Tanantapbl WeHbepiHae faHa apekeT
€eTiHi3. LlamagaH TbIC Kyl canmMaHbi3.

» TpaHchopmaums MexaHm3MaepiH xeHaeyai GinikTi
MaMaHapFa CeHin Tancbipy yCbiHbINagbl.

» CekipMeHi3, OyMbiMFa asikneH TypMaHbi3, OHbl (PM3nKarnbIK
XaTTbiFynap yLWiH nanganaHbaHbI3.

* ByMbIMHBIH OyWipiHe, WbIHTaKWacbIHA XoHe apKacbiHa
OTbIPMaHbI3.

Kblprii3

KeHYNn BYPYHY3OAP!

Maanunyy maaneimart. bytomay nanganaHyyHyH angbliHaa

aHbl KYHT KOKOM OKYM YbIrbIHbI3.

» Bytomay TMpKenreH Hyckamara TOMyK LWanKeLWwTUKTe raHa
YOrynTYHy3.

 Bytomay aHbIH TMKe apHanbiwbl 60oHYa raHa
nanganaHbiHpI3.

» TpaHcdopmaumanoo MexaHusMaepvH UWLITETYYAe YLUyn
HyCKaMaHbIH TananTapblHbIH YernHae raHa
apakeTTeHNHM3. ALLbIKYa Ky4-apakeT XyMmiabaHpl3.

» TpaHchopmaumsanoo MexaHuaMaepuH OHOOOHY
KBanudmkaunsnyy agmctepre UeHyyHy CyHyL
Kblnabbl3.

* BytomayH ycTyHe OyTTapbiHbl3 MEHEH YbIKNaHbI3,
cekmpbenns, aHbl feHe Tapbust KeHYryynepy yyyH
KONMAOHOOHY3.

» BytomayH kanTangapbiHa, YblkaHak KOMryyTapbiHa XaHa
XKOneHry4YTepyHe oTypbaHbI3.

O'zbek

DIQQAT!

Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni

diggat bilan o‘rganib chiging.

» Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova qgilingan ko‘rsatmalarga to‘lig muvofiq
holda yig‘ing.

» Transformatsiya mexanizmlarini ishlatishda faqat ushbu
go‘llanmaning talablariga amal qiling. Haddan tashqari
kuch ishlatmang.

* Transformatsiya mexanizmlarini ta’mirlashni malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiladi.

» Mahsulotga sakramang, oyog'‘ingiz bilan turmang, uni
jismoniy mashglar uchun ishlatmang.

» Mahsulotning yon tomonlariga, tirsak qo‘ygichlariga yoki
suyanchiglariga o‘tirmang.




TpeboBaHns NO aKCNAyaTaLnn nsaeAms 1 Mepbl NPeAOCTOPOIKHOCTU

CpoK, B TeHeHMe KOTOPOro MebeAb COXPaHsIeT KpacoTy W ICNPaBHOCTb, B 3HAYNTEALHOM CTeneH 3aBUCiT OT
YCAOBUM €8 XPaHEHS 11 SKCNAYETaUN. [PUNAEPKIBASICH HEKOTOPLIX MPOCTLIX NPAKTUHECKX COBETOB, Bbl CMOXETE
NOAAEPXKMBATL B HaVAYHLLEM COCTOSHM BCE SAeMeHThl Baluen mebean.

Ceet

He AonyckaiTe NpaMoro BO3AECTBG COAHEHHBIX AyHeit Ha MebeAb. NPOACAKATEALHOE NPSIMOE BO3AENCTBIE
CBEeTa Ha HeKOTOPLIE YHaCTK MOYXKET BbI3BaTh M3MEHEeHMe X LBETOBLIX XapakKTepUCTK MO CPaBHEHNIO C APYrMA
YH3CTKaMW, KOTOPbIE MeHbLUE NOABEepPraAiCb BO3AENCTBIO.

TemnepaTypa

BbICOKME 3Ha4EeHMs TENAA VA XOAQAS, a TaKXKe BHe3anHble nepenasbl TeMNepaTypbl MOMYT CEPbE3HO NOBPEeATb
mebenb A eé HacT. Mebenb He AOAKHE PaCMoAaraTbCs BAKE OAHOMO METPa OT NCTOHHMKOB TENAS,
HarpeBaTeAbHbIX NPUBOPOB. PekomMeHAyemas TeMneparypa BO3AYXa AAS XPaHEHIS 1 SKCNAYaTaUAN

oT +10 a0 +25 °C. He Aonyckarite NonaAaHuisl Ha MeBenb ropsiHX NPeAMETOB (YTIONM, NOCYAS C KUNSITKOM U Np.), 8
TaKKe NPOAOAKUTEABLHOMO BO3AECTBIAS BbI3bIBAIOLLIVX HArPEBaHE U3AYHEeHM (CBET MOLLIHLIX AMN,
MIVIKPOBOAHOBBLIE U3AYH3TEeAN A T. M.).

BA3YKHOCTb

PeKkomeHAyeMas! OTHOCUTEABHaS BASXKHOCTb MeCTOHaxoXKAeHMS Mebean 60 70%. He cAreAyeT NoAAEP>KB3Th B
TeYeHe NPOAOAKUTEABHOIO BPEMEHI YCAOBIS KPpaHE BASXHOCT U (MAIA) CYXOCTW, @ TeM Bonee X
NepUOANHECKO CMeHbl. C TeHeHeM BpeMeH Take YCAOBKSI MOMYT NOBAUSITE Ha LLIEAOCTHOCTb MebeAn 1 eé HacTw.
EcAn Takne ycAoBImS! DblAV CO3AaHbI, PEKOMEHAYETCS HaCTO NPOBETPUBATL NMOMELLEHS 1 NO Mepe BO3MOXKHOCTA
MNOAB30BATHLCS OCYLUMTEASIMIA NAA YBASXKHATEASIMIA AAST HOPMBAN3BLINN BASXKHOCTW.

He pasmeLuanTe mebenb BOA3 BASXKHBIX U ChipbIX CTEeH, NMPeAMETOB.

ArpeccuBHbie cpeabl 1 abpa3nBHblie MaTepunanbl

Hi1 B KOBM CAYHae He AOMYyCKalTe BO3AECTBYE Ha Mebenb arpeCCUBHBLIX KNAKOCTe (KUCAOT, LLeACHER,
PaCTBOPUTEAEI U T.N.), COAEPXKALLINX TAKE SKNAKOCT MPOAYKTOB W X NapOB. NOAOBHbLIE BELLECTBA U X COBANHEHIS)
ABASIHOTCS XUMNHECKI aKTUBHBIMIA, PEaKLIG C HAMW MOXKET NOBAEHL HEraTUBHbIE MOCASACTBIAS AAST Bac 1 Baluero
MMYyLLIECTBa. Takoke CTOUT MOMHNTL, HTO HEKOTOPLIE CneunmHeckie MoroLLve (YNCTSILLIE) COCTaBkl (CpeACcTsa)
MOIMYT COAEPXKaTh BbICOKYIO KOHUEHTPaLIIO arpecCBHBIX XMMNHECKX BeLLeCTB U (MA) abpasyiBHble COCTaBkl.
MNpyiMeHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLIX (HNCTSILLMX) COCTaBOB (CPEACTB) HeAOMNYCTMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXXET VICXOANTL eCcTeCTBeHHbLIM 3anax MaTeprian0B, 13 KOTOPLIX OHa M3rOTOBAEHa. 38MaX MOXeT
COXPaHSITLCS B TEHEH 3 HeAeAb C MOMEHTa COOPKI. AAST CHKEHNST MHTEHCBHOCTW 3aMaxa peKOMEHAYEeTCS!:

®  ANSI MSITKOM MeBenn — NponbIAeCOCTL U3AeAMEe 1 MPOBETPUTL MNOMELLIeHVe.

® ANS KOPryCcHOW MebeAn — NpoTVPaTh TKaHbIO, CMOYEHHOW MSIMKIM MOIOLLIMM CPeACTBOM, BbITVPaTh HYMCTOW CyXOW
TK3HbIO 1 NPOBETPUBAETL NOMELLIeHVE, NPeABaPUTeABHO OTKPLIBASI BCe ABEpLbI U SILLINKIA M3AAVS.

AaHHbIE AeVICTBISI HEOBXOAVIMO NOBTOPSITL 3-4 pasa B AeHb.

Yxoa 33 mebensio

Bceraa coaepxkite noBepxHOCTU MebeAn B NOAHOM CyxOCTW. Mpi HEOBXOAMOCTY, NPOTUPaTe NOBEPXHOCTA
MebeA CyxXom MArKom TKaHbIO ((AaHeAb, CYKHO, BOMAOK 1 T.N.). PekoMeHAYeTCS oHLLEaTL Mebenb Kak MOXXHO
CKOpee MNOCAe TOro, Kak OHa MCNaykanack. ECA Bl OCTaBuUTe 3arpsi3HeHe Ha HEKOTOPOE BPeMS), TO 3aMETHO
MNOBLILLAETCS ONaCHOCTb OBPa30BaHMS Pa3BOAOB, NSITEH 1 NOBPEXXAEHUIA NOKPLITUNS MeBeA A e€ YacTen. B
CAYHae CTOVIKIAX 3arpsI3HeHNin PEKOMEHAYETCS NCNOAb30BaTL CNEeUMaALHBIE OHNCTUTEAN. BHMBTEALHO 13y4ainTe
VHCTPYKUMIO MOIOLLIEIrO CPeACTBa: CPEACTBO AOAKHO NOAXOAUTL MOA TN NOKPLITAS Baluen mebean. Heaonyctmo
NPUMEHEHIE MOIOLLIMX CPeACTB, COAEPXKaLLINX 3Bpa3MBHbIe BeLLeCTBa. HeAONYCTMO NPYMEHeHe COAbI, CTUPaAbHBIX
NOPOLLKOB W NPO4HIX CPEACTB, HEe NPeAH33HaYEHHbBIX AAST YXOAS 38 MeBeAbIO. YXOA 338 NOBEPXHOCTSIMI AOAKEH
OCYLLECTBASITLCS CNEeUMaAA3MPOBaHHBIM MOIOLLIMI CPEACTBAM.

NS YCTPaHEeHS NbIAM C NOBEPXHOCTEM MSArKIX HYacTer MebeA NCNOAL3YWTe NbIAeCOC CO CneuUmanbHbIMIA
HACaAAKaMI AAS HINCTKN MebeAn.

He pasmeLuaTe 1 He nepemMeLLanTe Ha NOBepXHOCTSIX MebeA MPeAMETLI, MEIOLLIME OCTPLIE YIALI, KPOMKN,
BbICTYN3IOLLME OCTPble ACTaAN.

SKCNAyaTaums

Harpyska Ha Mebenb 1 eé 4acTy (NOAKW, SILLIVKIA, CUABHIS! A NP.) HEe AO/AKHE NPEeBbILLIaTE YCTaHOBAEHHBLIX
NPOV3BOAVTEAEM HOPM, YKa3aHHbIX B KOHLUE MHCTPYKLM NO COOpKe.

He pexkomeHAyeTCs BCTaBaTh Ha MebeAb, NPbIraTh, NOABEPraTh NOBbLILLEHHBIM AUHBMNHECKUM HarpPy3Kam.
PeKoMeHAYETCS NMeproANHeCKy MPOBEPSITL MAOTHOCTL Pe3bD0BLIX CORANHEHIA KPEMAEHISI MEX3H3MOB
TPaHCHOPMALMA 1 MOATSIMBATE UX NPV HEOBXOAVIMOCTW.

[py NOSIBAGHIIN CKPMOB B MEXaH3Max TPaHCMOOPMALIN UX CABAYET CMa3biBaTh CNelUaAn3pOBaHHOM CMa3KoW.
[Py NCNOABL30BEHUN MeXaH3Ma TPaHCHOPMaLI CTPOrO COBAIOAGTE AGHHYIO VHCTPYKUMIO, 30eramTe UAVLLHX
YCVAI, PbIBKOB, MepekoCcoB SAeMEeHTOB MexaH3Ma.

.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the fumniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your fumniture in the best condition.

Light
Do not expose your furniture to direct sunlight. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the iten that has been less exposed.

Temperature

Extrerne temperatures, as well as sudden changes in termperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your furniture closer than one metre from heat sources and/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is from +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (light of
powerful lamps, microwave emitters, etc.) over a long period of time.

Humidity

The recommended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your furiture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if possible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abrasive products

Keep away aggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liquids and their
vapours from your furniture. Such substances and their compounds are chemically active and interaction with
therm may lead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
fromn the date of assembly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for upholstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e for cabinet furniture, wipe the itern with a cloth soaked in a mild detergent, wipe with a clean dry cloth, and
ventilate the room, pre-opening all doors and drawers of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the surfaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc)). Itis recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recornmended to use special cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not use
detergents containing abrasives. Do not use baking soda, washing powders, and other cleaners, not intended
for furniture. Clean the surfaces of your furniture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp cormers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

‘The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

It is not recommended to stand on the furniture, jurnp, or subject the furniture to high dynamic loads.
Periodically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten ther, if necessary.

If transformation mechanisms begin to creak, lubricate them with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elerments.




HE PACKNAAAHBLIE SAEMEHTbI
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